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Your Dream Come True.

CONGRATULATIONS ON YOUR NEW

NAPOLEON®  
OUTDOOR KITCHEN!

OUR GOAL IS TO MAKE YOUR GRILLING 
EXPERIENCE BOTH MEMORABLE AND SAFE.

Alert adults and children about the 
hazard of hot surface temperatures. 

NOTICE TO INSTALLER: Leave these instructions with the owner for future reference.
NOTICE TO CONSUMER: Keep these instructions for future reference.

Please read this Owner’s Manual before 
using the appliance to avoid property 
damage, personal injury, or death.

Remove all packaging material, 
promotional labels and cards from the grill 
before use.

Children should be supervised to 
ensure that they do not play with the 
appliance.

	• Napoleon Outdoor Modular Islands let you 
create a custom outdoor kitchen.

	• Modules can be arranged to fit your space 
and grilling needs.

	• Install as a freestanding island or against a 
NON-COMBUSTIBLE wall.

	• Cabinets are designed for quick assembly 
by homeowners or contractors.

About the Modular Islands

	• Use this manual with your main grill manual 
for proper assembly.

	• Refer to the main grill manual for operation, 
cleaning, and maintenance.

	• Grill must be installed in a NON-
COMBUSTIBLE enclosure.

	• Installation and service must be done by a 
qualified installer and meet local codes.

Before You Begin Installation
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Welcome to Napoleon!
Safety First

All gas modifications and/or installations must 
be done by a qualified gas installer.

Gas Safety

WARNING!

Never block the vents located on the back of 
the fridge cabinet. Failure to do so can result in 
the fridge overheating.
Never place the fridge and fridge cabinet next 
to the grill head and grill head cabinet.

Ventilation & Placement

WARNING!

•	 The countertop must be made of  
NON-COMBUSTIBLE material when 
installing a grill.

•	 Make sure the removable panel on the 
fridge cabinet (for temperature control 
access) remains accessible after installation.

•	 Adjust the four leveling feet on each cabinet 
so the unit sits evenly on the surface

Material & Installation

CAUTION!

Installation Requirements
	• BUILT-IN series grills require correct use of 
knockouts for propane or natural gas piping.

	• Cabinets may only be installed:
	» Against a NON-COMBUSTIBLE wall
	» Against a masonry or stucco half-wall
	» As a freestanding island

Ventilation
	• Keep at least 6” (150 mm) clearance behind 
the fridge cabinet for airflow.

Optional Panels
	• 4” (102 mm) spacer panel: Provides grill lid 
clearance and prevents debris or rodents 
from entering behind cabinets.

	• 2” (51 mm) end panel: Covers knockouts 
and mounting holes for a finished look.

False Top-Drawer Module (IM-2DC)
Recommended when:

	• Doors or drawers interfere at 45° or 90° angles.
	• A drawer, door, or paper towel/garbage 
module is next to the grill and blocked by 
the control panel.

	• A side burner kit or sink is installed and 
needs clearance for valves, hoses, or piping.

Countertop and Grill Placement
	• Countertop thickness must be ½” (13 mm) to 
1 ½” (38 mm) for proper drip pan operation.

	• Countertop overhang should be 1–2 inches 
(25–51 mm) for correct fit and function.

Material & Installation

CAUTION!

This product can expose you to chemicals 
including soot, which are known to the State 
of California to cause cancer, and chemicals 
including carbon monoxide, which are known 
to the State of California to cause birth 
defects or other reproductive harm. For more 
information go to www.P65Warnings.ca.gov. 

California Proposition 65

WARNING!

http://www.P65Warnings.ca.gov
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Features

Full System Features

The unit illustrated in this Assembly Instruction Manual may differ from the model you purchased.

Soft-close 
Drawers

Soft-close 
Doors



6   |   Getting Started napoleon.com  |  OASIS®

G
et

tin
g 

St
ar

te
d

Assembly Guidelines

Legend

UnlockRotate the Unit Lock

Important!Warning! Propane Only

Look closely

Tools requirements for installation (not included)Safety requirements

3/8  
(10 mm)

3/8  
(10 mm)

DrillPositioningNatural Gas
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Gas and Electrical Piping

1.	 General Guidelines (Global)

•	 Approved materials: rigid pipe, copper tubing, 
flexible metal connectors.

•	 No rubber hoses.

•	 Dedicated electrical outlets; maintain 
separation between gas and electrical lines.

•	 Knockouts: remove only as needed before 
assembly.

2.	Regional Compliance
North America

•	 Gas: ANSI Z223.1/NFPA 54; CSA B149.1.

•	 Electrical: UL/CSA listed components; local 
electrical codes.

Europe

•	 Gas: EN 30 series; Regulation (EU) 2016/426.

•	 Electrical: IEC/EN 60335; local regulations.

3.	 Pipe Sizing Reference Table

Region Gas Pipe Size Electrical Notes

NA NPS ½″ (20 ft) Grounding per 
NEC

CE DN 15 (6 m) Earthing per IEC

4.	Safety & Inspection

•	 Qualified professionals only.

•	 Refer to local authority for final approval

KNOCKOUTS
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IM-PTC-MK-1-NA / Propane Supply Hose Routing

IM-PTC-MK-1-CE / IM-PTC-SP-MK-1-CE / Propane Supply Hose Routing

Assembly Steps 

x1

•	 Knockouts are provided in the side 
and back panels for routing gas or 
electrical lines.

•	 After removing a knockout, install 
a bushing to protect the line from 
sharp edges.

•	 All gas piping and installation must 
be performed by a qualified gas 
installer.

•	 Route the control wire alongside 
the gas line when installing the BIB 
side burner adjacent to the grill 
cabinet.

x2

•	 Knockouts are provided in the side 
and back panels for routing gas or 
electrical lines.

•	 After removing a knockout, install 
a bushing to protect the line from 
sharp edges.

•	 All gas piping and installation must 
be performed by a qualified gas 
installer.
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bly Steps 

x2

x2

Cabinet To Cabinet Assembly

x4

x2 x2

x2

1 2

IM-PTC (NA) - IM-PTC-SB (CE)  Tank Shield

•	 Must be installed if using a top mounted side burner above IM-PTC (NA) / IM-PTC-SB (CE)

x6
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IM-PTC (NA) - Gas Line Routing Cover

•	 Flex line routing 
clearance must 
not exceed ¼” 
(6 mm).

x1 x1
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Assem
bly Steps IM-1DFEP / IM-1DFEP-MK / IM-2DFEP-MK

IM-1DFMP / IM-1DFMP-MK / IM-2DFMP-MK

IM-1DFMP / 1DFEP Fridge Panel Attachment

1

2

3

x4 x1
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x8

x12

IM-45T Cabinet 45 Degree Connection

IM-45T X 2 Cabinet 90 Degree Connection

x1

x2
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Assem
bly Steps 

IM-45LT Cabinet 45 Degree Connection

IM-45LT X 2 Cabinet 90 Degree Connection

x8 x1

x12 x2
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IM-CEP / IM-WSF Cabinet End Panel Kit

REAR PANEL HAS BEEN 
REMOVED FOR CLARITY

x4

x6
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Cabinet Leveling Procedure

IM-UGC12TK-MK Adapter Kit BIB18RT to BIB12RT

IM-UGC18-MK

x2x4
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Assem
bly Steps 

We recommend using the 
IM-45LT when installing gas 
appliances in 45° corners, 
though it can also be used 
with other cabinets. Fasten the 
countertop according to the 
manufacturer’s instructions, 
using the pre-drilled holes on 
the top flange of the side panels 
for the fasteners.

Refer to the built-in manual that comes 
with the grill for complete instructions. 

 
Gas piping must be installed by a 

licensed gas installer.

Recommend usage

IM-45LT 
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Door Reversal

1 2

3

4 5
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Replacem
ent Parts

Ordering Replacement Parts

Warranty Information

MODEL:
DATE OF PURCHASE:
SERIAL NUMBER:

(Record information here for easy reference) 

For replacement parts and warranty claims, contact the Napoleon dealer where the product was 
purchased. Before contacting the dealer, check the Napoleon Grills Website for more extensive cleaning, 
maintenance, troubleshooting and parts replacement instructions at www.napoleon.com

To process a claim, provide:

1.	 Model and serial number of the unit.

2.	 Part number and description. 
 

3.	 A concise description of the problem (‘broken’ 
is not sufficient).

4.	 Proof of purchase (photocopy of the invoice). 

Note: In some cases, Napoleon may request that the parts be returned to the factory for inspection 
before providing replacements.

Items not covered by the warranty:

•	 Transportation, brokerage, or export duties

•	 Labour costs for removal and reinstallation

•	 Service call costs for problem diagnosis

•	 Discoloration of stainless steel parts

•	 Part failure caused by lack of cleaning, 
improper maintenance, or use of harsh 
cleaners (e.g., oven cleaner)
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Warranty
NAPOLEON® PRESIDENT’S 
10 YEAR LIMITED WARRANTY
NAPOLEON® products are designed with superior components and materials, 
and are assembled by trained craftsmen who take great pride in their work. 
The burner and valve assembly are leak tested and test-fi red at a quality test 
station. This grill has been thoroughly inspected by a qualifi ed technician before 
packaging and shipping to ensure that you, the customer, receive the quality 
product you expect from NAPOLEON®. 

NAPOLEON® warrants that components in your new NAPOLEON® product will be free from 
defects in material and workmanship from the date of purchase, for the following period:

This Limited Warranty creates a warranty period 
as specifi ed in the aforementioned table, for 
any product purchased through an authorized 
NAPOLEON® dealer, and entitles the original 
purchaser to the specifi ed coverage in respect 
of any component replaced within the warranty 
period, either by NAPOLEON® or an authorized 
NAPOLEON® dealer, to replace a component of 
such product that has failed in normal private 
use as a result of a manufacturing defect. 

The “50% off ” indicated in the table means the 
component is made available to the purchaser 
at a 50% discount off  the regular retail price of 
the component for the period indicated. This 
Limited Warranty does not cover accessories 
or bonus items.

For greater certainty, “normal private use” of 
a product means that the product: has been 

installed by a licensed, authorized service 
technician or contractor, in accordance with the 
installation instructions included with the product 
and all local and national building and fi re codes; 
has been properly maintained; and has not been 
used as a communal amenity or in a commercial 
application.

Similarly, “failure” does not include: over-fi ring, 
blow outs caused by environmental conditions 
such as strong winds or inadequate ventilation, 
scratches, dents, corrosion, deterioration of 
painted and plated fi nishes, discoloration 
caused by heat, abrasive or chemical cleaners 
or UV exposure, chipping of porcelain enameled 
parts, or damages caused by misuse, accident, 
hail, grease fi res, lack of maintenance, 
hostile environments such as salt or chlorine, 
alterations, abuse, neglect or parts installed from 
other manufacturers.

WARRANTY CONDITIONS AND LIMITATIONS

Aluminum Castings / Stainless Steel Base .......................................................................................... 10 Years
Stainless Steel Tube Burners .................................................................................................................. 10 Years
Ceramic Infrared Burners 
(Excluding Screen) .............................................5 Years Full Coverage, Plus 50% Off  Until the 10th year
Stainless Steel Lid, 
Door and Drawer Panels ..................................5 Years Full Coverage, Plus 50% Off  Until the 10th year
Porcelain-Enameled 
Cast Iron Cooking Grids ...................................5 Years Full Coverage, Plus 50% Off  Until the 10th year
Stainless Steel or 
Porcelain Sear Plates ........................................5 Years Full Coverage, Plus 50% Off  Until the 10th year
Hinges, Slides and Enclosures ....................... 3 Years Full Coverage, Plus 50% Off  Until the 10th year
All Other Parts ...............................................................................................................................................2 Years

Should deterioration of parts occur to the 
degree of non performance (rusted through 
or burnt through) within the duration of the 
warranted coverage, a replacement part will 
be provided. The replacement component is 
the sole responsibility of NAPOLEON® defi ned 
by this Limited Warranty; in no event will 
NAPOLEON® be responsible for installation, 
labor or any other costs or expenses related to 
the re-installation of a warranted part, for any 
incidental, consequential, or indirect damages 
or for any transportation charges, labor costs or 
export duties.

This Limited Warranty is provided in addition 
to any rights aff orded to you by local laws. 
Accordingly, this Limited Warranty imposes no 
obligation upon NAPOLEON® to keep parts 
in stock. Based on the availability of parts, 

NAPOLEON® may at its discretion discharge all 
obligations by providing a customer a prorated 
credit towards a new product. 
After the fi rst year, with respect to this Limited 
Warranty NAPOLEON® may, at its discretion, 
fully discharge all obligations with respect to this 
warranty by refunding to the original warranted 
purchaser the wholesale price of any warranted 
but defective part(s). 

The bill of sale or copy will be required together 
with a serial number and a model number when 
making any warranty claims from NAPOLEON®. 
NAPOLEON® reserves the right to have its 
representative inspect any product or part 
prior to honoring any warranty claim. You must 
contact NAPOLEON® Customer Service or an 
authorized NAPOLEON® dealer to obtain the 
benefi t of the warranty coverage.

NAPOLEON® PRESIDENT’S 
10 YEAR LIMITED WARRANTY
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alterations, abuse, neglect or parts installed from 
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Should deterioration of parts occur to the 
degree of non performance (rusted through 
or burnt through) within the duration of the 
warranted coverage, a replacement part will 
be provided. The replacement component is 
the sole responsibility of NAPOLEON® defi ned 
by this Limited Warranty; in no event will 
NAPOLEON® be responsible for installation, 
labor or any other costs or expenses related to 
the re-installation of a warranted part, for any 
incidental, consequential, or indirect damages 
or for any transportation charges, labor costs or 
export duties.

This Limited Warranty is provided in addition 
to any rights aff orded to you by local laws. 
Accordingly, this Limited Warranty imposes no 
obligation upon NAPOLEON® to keep parts 
in stock. Based on the availability of parts, 

NAPOLEON® may at its discretion discharge all 
obligations by providing a customer a prorated 
credit towards a new product. 
After the fi rst year, with respect to this Limited 
Warranty NAPOLEON® may, at its discretion, 
fully discharge all obligations with respect to this 
warranty by refunding to the original warranted 
purchaser the wholesale price of any warranted 
but defective part(s). 

The bill of sale or copy will be required together 
with a serial number and a model number when 
making any warranty claims from NAPOLEON®. 
NAPOLEON® reserves the right to have its 
representative inspect any product or part 
prior to honoring any warranty claim. You must 
contact NAPOLEON® Customer Service or an 
authorized NAPOLEON® dealer to obtain the 
benefi t of the warranty coverage.

NAPOLEON® PRESIDENT’S 
10 YEAR LIMITED WARRANTY
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Instructions d’assemblage
Armoire modulaire
L’appareil illustré dans ce manuel peut 
différer du modèle acheté.

OASIS®

Apposer le numéro de série

Nous voulons votre avis!  
Visitez Napoleon.com pour écrire un commentaire 

P.45 P.67 P.89
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Votre rêve devenu réalité.

FÉLICITATIONS POUR VOTRE NOUVEL

CUISINE EXTÉRIEURE 
NAPOLEON®!

NOTRE OBJECTIF EST DE RENDRE VOTRE EXPÉRIENCE DE 
BBQ À LA FOIS MÉMORABLE ET SÉCURITAIRE.

Avertissez les adultes et les enfants du 
danger des surfaces chaudes. 

AVIS À L’INSTALLATEUR : Laissez ces instructions au propriétaire pour référence future.
AVIS AU CONSOMMATEUR : Conservez ces instructions pour référence future.

Veuillez lire ce manuel du propriétaire avant 
d’utiliser l’appareil afin d’éviter des dommages 
matériels, des blessures ou la mort.

Retirez tout le matériel d’emballage, les 
étiquettes promotionnelles et les cartes 
du gril avant l’utilisation.

Les enfants doivent être surveillés 
afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas 
avec l’appareil.

	• Les îlots modulaires extérieurs Napoleon 
vous permettent de créer une cuisine 
extérieure sur mesure.

	• Les modules peuvent être disposés selon votre 
espace et vos besoins en matière de grillade.

	• Installez comme îlot autonome ou contre un 
mur NON COMBUSTIBLE.

	• Les armoires sont conçues pour un assemblage 
rapide par les propriétaires ou les entrepreneurs.

À propos des îlots modulaires

	• Utilisez ce manuel avec le manuel principal 
du gril pour un assemblage adéquat.

	• Consultez le manuel principal du gril pour le 
fonctionnement, le nettoyage et l’entretien.

	• Le gril doit être installé dans une enceinte 
NON COMBUSTIBLE.

	• L’installation et l’entretien doivent être 
effectués par un installateur qualifié et 
respecter les codes locaux.

Avant de commencer l’installation
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Bienvenue

Bienvenue chez Napoleon!
La sécurité avant tout

Toutes les modifications et/ou installations de 
gaz doivent être effectuées par un installateur 
de gaz qualifié.

Sécurité du gaz

AVERTISSEMENT!

Ne bloquez jamais les évents situés à 
l’arrière de l’armoire du réfrigérateur. Le non-
respect de cette consigne peut entraîner une 
surchauffe du réfrigérateur. Ne placez jamais le 
réfrigérateur et son armoire à côté de la tête de 
gril et de son armoire.

Ventilation et emplacement

AVERTISSEMENT!

•	 Le comptoir doit être fait d’un matériau 
NON COMBUSTIBLE lors de l’installation 
d’un gril.

•	 Assurez-vous que le panneau amovible 
de l’armoire du réfrigérateur (pour l’accès 
au contrôle de la température) demeure 
accessible après l’installation.

•	 Ajustez les quatre pieds de nivellement sur 
chaque armoire afin que l’unité soit bien à 
niveau sur la surface

Matériel et installation

ATTENTION!

Exigences d’installation
	• Les grils de la série ENCASTRABLE 
nécessitent l’utilisation correcte des 
ouvertures pour le tuyau de propane ou de 
gaz naturel.

	• Les armoires peuvent seulement être installées :
	» Contre un mur NON COMBUSTIBLE
	» Contre un demi-mur en maçonnerie ou en stuc
	» Comme îlot autonome

Ventilation
	• Laissez au moins 6 po (150 mm) d’espace 
derrière l’armoire du réfrigérateur pour 
permettre la circulation de l’air.

Panneaux optionnels
	• Panneau d’espacement 102 mm (4 po) :  
Dégagement pour le couvercle et 
protection contre débris/rongeurs.

	• Panneau d’extrémité 51 mm (2 po) :  
Cache ouvertures et trous pour une  
finition soignée.

Module de faux tiroir supérieur (IM-2DC)
Recommandé lorsque :
•	 Portes/tiroirs gênent à 45° ou 90°.
•	 Tiroir, porte ou module serviettes/poubelle 

bloqué par le panneau de commande.
•	 Brûleur latéral ou évier : prévoir dégagement 

pour valves et tuyaux.
Emplacement du comptoir et du gril

	• Épaisseur du comptoir : 13 à 38 mm  
(½ à 1 ½ po) pour le bon fonctionnement  
du bac d’égouttement.

	• Surplomb du comptoir : 25 à 51 mm 
(1 à 2 po) pour un ajustement et un 
fonctionnement adéquats.

Matériel et installation

ATTENTION!

Ce produit peut vous exposer à des produits 
chimiques, y compris la suie, reconnus par 
l’État de la Californie comme causant le cancer, 
et à des produits chimiques, y compris le 
monoxyde de carbone, reconnus par l’État de 
la Californie comme causant des malformations 
congénitales ou d’autres effets nocifs sur la 
reproduction. Pour plus d’informations, visitez 
www.P65Warnings.ca.gov. 

Proposition 65 de la Californie

AVERTISSEMENT!

http://www.P65Warnings.ca.gov
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Caractéristiques complètes du système

L’unité illustrée dans ce manuel d’instructions d’assemblage peut différer du modèle  
que vous avez acheté. 

Tiroirs à fermeture 
douce

Portes à fermeture 
douce
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Légende

Outils requis pour l’installation (non inclus)Exigences de sécurité

3/8   
(10 mm)

3/8   
(10 mm)

Déverrouiller Tourner l'appareil Verrouiller 

Information! Attention! Propane uniquement 

Regarder attentivement 

Percer Positionnement Gaz naturel 
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Raccordement du gaz et de l’électricité

OUVERTURES

1.	 Directives générales (mondiales)
•	 Matériaux approuvés : tuyaux rigides, tubes en 

cuivre, raccords métalliques flexibles.
•	 Pas de tuyaux en caoutchouc.
•	 Prises électriques dédiées ; maintenir une 

séparation entre les conduites de gaz et les 
lignes électriques.

•	 Découpes : ne retirer que si nécessaire avant 
l’assemblage.

2.	Conformité régionale
Amérique du Nord
•	 Gaz : ANSI Z223.1/NFPA 54 ; CSA B149.1.
•	 Électricité : composants homologués UL/CSA ; 

codes électriques locaux.
Europe
•	 Gaz : série EN 30 ; règlement (UE) 2016/426.
•	 Électricité : CEI/EN 60335 ; réglementations 

locales.

3.	 Tableau de référence pour le 
dimensionnement des tuyaux

Région Dimension des 
tuyaux de gaz

Remarques 
électriques

NA NPS ½″ (20 ft) Mise à la terre 
selon NEC

CE DN 15 (6 m) Mise à la terre 
selon IEC

4.	Sécurité et inspection
•	 Professionnels qualifiés uniquement.
•	 Se référer aux autorités locales pour 

l’approbation finale.
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Étapes d’assemblage 

•	 Des découpes sont prévues dans 
les panneaux latéraux et arrière pour 
le passage des conduites de gaz ou 
des câbles électriques.

•	 Après avoir retiré une découpe, 
installez une douille pour protéger la 
conduite des bords tranchants.

•	 Toutes les conduites de gaz et leur 
installation doivent être réalisées par 
un installateur de gaz qualifié.

•	 Lorsque vous installez le brûleur 
latéral BIB à côté du boîtier du 
barbecue, faites passer le fil de 
commande le long de la conduite 
de gaz.

IM-PTC-MK-1-NA  / Acheminement du tuyau d’alimentation en propane

x1

IM-PTC-MK-1-CE / IM-PTC-SP-MK-1-CE / 
Acheminement du tuyau d’alimentation en propane

x2

•	 Des découpes sont prévues dans 
les panneaux latéraux et arrière pour 
l’acheminement des conduites de 
gaz ou des câbles électriques.

•	 Après avoir retiré une découpe, 
installez une douille pour protéger la 
conduite des bords tranchants.

•	 Toutes les conduites de gaz et leur 
installation doivent être réalisées par 
un installateur de gaz qualifié.
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x2

x2

Assemblage d’armoire à armoire

x4

x2 x2

x2

1 2

Protection de réservoir IM-PTC

•	 Doit être installé si vous utilisez un brûleur latéral monté sur le dessus au-dessus de l’IM-PTC.

x6
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Couvercle de cheminement de conduite de gaz

x1 x1

•	 Le dégagement 
pour le 
cheminement 
des câbles 
flexibles ne doit 
pas dépasser 6 
mm (¼ po).
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IM-1DFMP / 1DFEP Fixation Pour Panneau De Réfrigérateur

1

2

3

IM-1DFEP / IM-1DFEP-MK / IM-2DFEP-MK

IM-1DFMP / IM-1DFMP-MK / IM-2DFMP-MK

x4 x1
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x8

x12

IM-45T Armoire Connexion à 45 degrés

IM-45T X 2 Armoire Connexion à 90 degrés

x1

x2
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IM-45LT Armoire Connexion à 45 degrés

IM-45LT X 2 Armoire Connexion à 90 degrés

x8 x1

x12 x2
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Kit de panneaux d’extrémité pour armoire IM-CEP

Kit de panneaux d’extrémité pour armoire IM-CEP / IM-WSF

LE PANNEAU ARRIÈRE A ÉTÉ RETIRÉ 
POUR PLUS DE CLARTÉ.

x4

x6
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Procédure de mise à niveau du meuble

IM-UGC12TK-MK Kit d’adaptation BIB18RT vers BIB12RT

IM-UGC18-MK

x2x4
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1
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3

4
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6

B
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1

2

3

4
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Nous recommandons d’utiliser 
le modèle IM-45LT lors de 
l’installation d’appareils à gaz 
dans des angles à 45°, mais 
il peut également être utilisé 
avec d’autres armoires. Fixez le 
plan de travail conformément 
aux instructions du fabricant, 
en utilisant les trous pré-percés 
sur la bride supérieure des 
panneaux latéraux pour les 
fixations.

Consultez le manuel intégré fourni avec le barbecue 
pour obtenir des instructions complètes. 

 
La tuyauterie de gaz doit être installée par un 

installateur de gaz agréé.

Utilisation recommandée

IM-45LT 
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Inversion de porte

1 2

3

4 5
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Pièces de rechange

Commande de pièces de rechange

Informations sur la garantie

MODÈLE :
DATE D’ACHAT :
NUMÉRO DE SÉRIE :

(Inscrivez l’information ici pour référence facile) 
Pour les pièces de rechange et les réclamations de garantie, contactez le détaillant Napoleon où le 
produit a été acheté. Avant de contacter le concessionnaire, consultez le site Web de Napoleon Grills 
pour des instructions plus détaillées sur le nettoyage, l’entretien, le dépannage et le remplacement de 
pièces à l’adresse suivante : www.napoleon.com

Pour traiter une réclamation, veuillez fournir :

1.	 Le numéro de modèle et de série de l’appareil.

2.	 Le numéro de pièce et la description.  

3.	 Une description concise du problème (« brisé » 
n’est pas suffisant).

4.	 Une preuve d’achat (photocopie de la facture).  
 

Remarque : Dans certains cas, Napoleon peut demander que les pièces soient retournées à l’usine pour 
inspection avant de fournir des pièces de rechange.

Articles non couverts par la garantie :
•	 Frais de transport, de courtage ou de droits 

d’exportation
•	 Coûts de main-d’œuvre pour le retrait et la 

réinstallation
•	 Frais de déplacement pour le diagnostic du 

problème

•	 Décoloration des pièces en acier inoxydable
•	 Défaillance de pièces causée par un manque 

de nettoyage, un entretien inadéquat ou 
l’utilisation de nettoyants abrasifs (p. ex., 
nettoyant pour four)
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Garantie
NAPOLEON® PRESIDENT’S 
GARANTIE LIMITÉE DE 10 ANS
Les produits NAPOLÉON® sont conçus avec des composants et des matériaux 
de qualité supérieure, et assemblés par des artisans qualifi és qui sont fi ers de 
leur travail. Le brûleur et le bloc de soupapes sont soumis à un test d’étanchéité 
et à un essai d’allumage dans une station de contrôle de la qualité. Ce barbecue 
a été soigneusement inspecté par un technicien qualifi é avant son emballage et 
son expédition afi n de vous assurer, à vous, le client, de recevoir le produit de 
qualité que vous attendez de NAPOLÉON®

NAPOLÉON® garantit que les composants de votre nouveau produit NAPOLÉON® seront exempts de 
défauts de matériaux et de fabrication à compter de la date d’achat, et ce, pour les périodes suivantes :

La présente garantie limitée établit une période 
de garantie telle que précisée dans le tableau 
ci-dessus, pour tout produit acheté auprès 
d’un détaillant autorisé NAPOLÉON®, et donne 
droit à l’acheteur initial à la couverture indiquée 
pour tout composant remplacé dans la période 
de garantie, que ce soit par NAPOLÉON® ou 
par un détaillant autorisé NAPOLÉON®, afi n 
de remplacer un composant ayant subi une 
défaillance dans le cadre d’un usage domestique 
normal en raison d’un défaut de fabrication.

Le « rabais de 50 % » indiqué dans le tableau 
signifi e que le composant est off ert à l’acheteur 
avec un rabais de 50 % sur le prix de détail 
courant, pour la période indiquée. La présente 
garantie limitée ne couvre pas les accessoires ni 
les articles promotionnels.

Pour plus de précision, « usage domestique 
normal » d’un produit signifi e que le produit : 
a été installé par un technicien ou un 
entrepreneur autorisé et certifi é, conformément 
aux instructions d’installation fournies avec le 
produit ainsi qu’aux codes du bâtiment et de 
prévention des incendies locaux et nationaux; a 
été correctement entretenu; et n’a pas été utilisé 
comme équipement collectif ni dans un contexte 
commercial.

De même, le terme « défaillance » n’inclut pas : 
une surchauff e, une extinction causée par des 
conditions environnementales telles que des 
vents forts ou une ventilation inadéquate, les 
égratignures, bosses, corrosion, détérioration 
des fi nis peints ou plaqués, la décoloration 
causée par la chaleur, des produits nettoyants 

CONDITIONS ET LIMITES DE LA GARANTIE

Pièces moulées en aluminium / base en acier inoxydable ................................................................ 10 Ans
Brûleurs tubulaires en acier inoxydable .................................................................................................. 10 Ans
Brûleurs infrarouges en céramique (sauf grille de protection) ........... 5 ans de couverture complète, 
plus 50 % de rabais jusqu’à la 10e année.
Couvercles, portes et façades de tiroirs en acier inoxydable ............. 5 ans de couverture complète, 
plus 50 % de rabais jusqu’à la 10e année.
Grilles de cuisson en fonte émaillée ....................5 ans de couverture complète, plus 50 % de rabais 
jusqu’à la 10e année.
Plaques de cuisson en acier inoxydable ou en porcelaine ........ 5 ans de couverture complète, plus 
50 % de rabais jusqu’à la 10e année.
Charnières, glissières et caissons .................................... 3 ans de couverture complète, plus 50 % de 
rabais jusqu’à la 10e année.
All Other Parts ..................................................................................................................................................2 Ans

abrasifs ou chimiques, ou l’exposition aux 
rayons UV, l’écaillage de pièces en porcelaine 
émaillée, ni les dommages causés par une 
mauvaise utilisation, un accident, la grêle, 
un feu de graisse, un manque d’entretien, 
des environnements hostiles tels que le sel 
ou le chlore, des modifi cations, un abus, une 
négligence ou l’installation de pièces provenant 
d’autres fabricants.

Si une détérioration des pièces survient au point 
de rendre le produit inutilisable (perforation par 
la rouille ou brûlure complète) pendant la période 
de couverture garantie, une pièce de rechange 
sera fournie. Le remplacement du composant 
constitue la seule responsabilité de NAPOLÉON® 
telle que défi nie par la présente garantie limitée; 
en aucun cas NAPOLÉON® ne sera responsable 
de l’installation, de la main-d’œuvre ou de tout 
autre coût ou dépense liés à la réinstallation 
d’une pièce couverte par la garantie, ni de tout 
dommage accessoire, consécutif ou indirect, ni 
des frais de transport, de main-d’œuvre ou de 
droits d’exportation.

La présente garantie limitée s’ajoute à tout 
droit que vous confère la législation locale. Par 
conséquent, cette garantie limitée n’oblige pas 

NAPOLÉON® à garder des pièces en stock. 
Selon la disponibilité des pièces, NAPOLÉON® 
peut, à sa discrétion, s’acquitter de toutes ses 
obligations en accordant au client un crédit au 
prorata pour l’achat d’un nouveau produit.

Après la première année, dans le cadre de la 
présente garantie limitée, NAPOLÉON® peut, à 
sa discrétion, s’acquitter pleinement de toutes 
ses obligations au titre de cette garantie en 
remboursant à l’acheteur initial couvert par la 
garantie le prix de gros de toute pièce garantie 
mais défectueuse.

La facture de vente ou une copie sera exigée, 
de même que le numéro de série et le numéro 
de modèle, pour toute réclamation au titre de la 
garantie auprès de NAPOLÉON®. NAPOLÉON® 
se réserve le droit de faire inspecter par son 
représentant tout produit ou toute pièce avant 
d’honorer une réclamation au titre de la garantie. 
Vous devez communiquer avec le Service à 
la clientèle de NAPOLÉON® ou un détaillant 
autorisé NAPOLÉON® pour bénéfi cier de la 
couverture de la garantie.

NAPOLEON® PRESIDENT’S 
GARANTIE LIMITÉE DE 10 ANS
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Instrucciones de ensamblaje
Gabinete modular
El aparato ilustrado en este manual 
puede diferir del modelo adquirido.

OASIS®

Coloque el número de serie

¡Queremos tu opinión!  
Visita Napoleon.com para escribir una reseña 

P.67 P.89
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Tu sueño hecho realidad.

FELICITACIONES POR SU NUEVO

¡COCINA EXTERIOR 
NAPOLEON®!

NUESTRO OBJETIVO ES QUE TU EXPERIENCIA 
DE ASADO SEA MEMORABLE Y SEGURA.

Advierta a adultos y niños sobre el 
peligro de las superficies calientes. 

AVISO AL INSTALADOR: Deje estas instrucciones con el propietario para referencia futura.
AVISO AL CONSUMIDOR: Guarde estas instrucciones para referencia futura.

Por favor, lea este manual antes de usar el 
aparato para evitar daños a la propiedad, 
lesiones personales o la muerte.

Retire todo el material de empaque, 
etiquetas promocionales y tarjetas de la 
parrilla antes de usarla.

Se debe supervisar a los niños para 
asegurarse de que no jueguen con el 
aparato.

	• Las islas modulares exteriores de Napoleon 
te permiten crear una cocina exterior 
personalizada.

	• Los módulos se pueden acomodar para 
adaptarse a tu espacio y estilo de cocina.

	• Instala como una isla independiente o contra 
una pared NO COMBUSTIBLE.

	• Los gabinetes están diseñados para un 
ensamblaje rápido por propietarios o 
contratistas.

Acerca de las islas modulares

	• Utiliza este manual junto con el manual 
principal de la parrilla para un ensamblaje 
adecuado.

	• Consulta el manual principal de la parrilla 
para operación, limpieza y mantenimiento.

	• La parrilla debe instalarse en un recinto NO 
COMBUSTIBLE.

	• La instalación y el servicio deben ser 
realizados por un instalador calificado y 
cumplir con los códigos locales.

Antes de comenzar la instalación
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Bienvenido

¡Bienvenido a Napoleon!
La seguridad es lo primero

Todas las modificaciones y/o instalaciones de 
gas deben ser realizadas por un instalador de 
gas calificado.

Seguridad del gas

¡ADVERTENCIA!

Nunca bloquee las rejillas de ventilación 
ubicadas etn la parte trasera del gabinete del 
refrigerador. No hacerlo puede provocar el 
sobrecalentamiento del refrigerador. Nunca 
coloque el refrigerador y su gabinete junto a la 
cabeza de la parrilla y su gabinete.

Ventilación y colocación

¡ADVERTENCIA!

•	 La encimera debe estar hecha de material 
NO COMBUSTIBLE al instalar una parrilla.

•	 Asegúrese de que el panel removible del 
gabinete del refrigerador (para acceso 
al control de temperatura) permanezca 
accesible después de la instalación.

•	 Ajuste las cuatro patas niveladoras de cada 
gabinete para que la unidad quede nivelada 
sobre la superficie

Material e instalación

¡PRECAUCIÓN!

Requisitos de instalación
	• Las parrillas de la serie BUILT-IN requieren 
el uso correcto de las perforaciones para 
tuberías de gas propano o natural.

	• Los gabinetes solo pueden instalarse:
	» Contra una pared NO COMBUSTIBLE
	» Contra una media pared de mampostería 
o estuco

	» Como una isla independiente
Ventilación

	• Mantenga al menos 6” (150 mm) de 
espacio libre detrás del gabinete del 
refrigerador para la circulación de aire.

Paneles opcionales
	• Panel separador de 4” (102 mm): 
Proporciona espacio para la tapa de la 
parrilla y evita que entren residuos o 
roedores detrás de los gabinetes.

	• Panel final de 2” (51 mm): Cubre los orificios 
y perforaciones para un acabado estético.

Módulo de cajón superior falso (IM-2DC)
Recomendado cuando:

	• Las puertas o cajones interfieren en 
ángulos de 45° o 90°.

	• Un cajón, puerta o módulo de toallas 
de papel/basura está junto a la parrilla y 
bloqueado por el panel de control.

	• Se instala un kit de quemador lateral o 
fregadero y necesita espacio para válvulas, 
mangueras o tuberías.

Colocación de la encimera y la parrilla
	• Grosor de encimera: 13–38 mm (½–1 ½”) 
para el buen funcionamiento de la bandeja 
de goteo.

	• Voladizo de encimera: 25–51 mm (1–2”) 
para ajuste y funcionamiento correctos.

Material e instalación

¡PRECAUCIÓN!

Este producto puede exponerlo a sustancias 
químicas, incluyendo hollín, que el Estado 
de California reconoce como causantes de 
cáncer, y sustancias químicas, incluyendo 
monóxido de carbono, que el Estado de 
California reconoce como causantes de 
defectos de nacimiento u otros daños 
reproductivos. Para obtener más información, 
visite www.P65Warnings.ca.gov. 

Propuesta 65 de California

¡ADVERTENCIA!

http://www.P65Warnings.ca.gov
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Características completas del sistema

La unidad ilustrada en este manual de instrucciones de ensamblaje puede diferir 
del modelo que usted compró. 

Cajones con cierre 
suave

Puertas con cierre 
suave
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Guía de ensamblaje

Leyenda

Herramientas requeridas para la instalación (no incluidas)Requisitos de seguridad

3/8   
(10 mm)

3/8   
(10 mm)

DesbloquearGirar la unidad Bloquear

¡Importante!¡Advertencia! Solo propano

Mirar con atención

TaladroPosicionamientoGas natural
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Conexión de gas y eléctrica

PERFORACIONES

1.	 Directrices generales (globales)

•	 Materiales aprobados: tubería rígida, tubos de 
cobre, conectores metálicos flexibles.

•	 No se permiten mangueras de goma.

•	 Enchufes eléctricos específicos; mantenga la 
separación entre las líneas de gas y eléctricas.

•	 Tapones: retírelos solo cuando sea necesario 
antes del montaje.

2.	Cumplimiento regional
Norteamérica

•	 Gas: ANSI Z223.1/NFPA 54; CSA B149.1.

•	 Electricidad: componentes homologados por 
UL/CSA; códigos eléctricos locales.

Europa

•	 Gas: serie EN 30; Reglamento (UE) 2016/426.

•	 Electricidad: IEC/EN 60335; normativas 
locales.

3.	 Tabla de referencia para el  
dimensionamiento de tuberías

Región Tamaño de la 
tubería de gas

Notas  
eléctricas

NA NPS ½″ (20 ft) Conexión a tier-
ra según NEC

CE DN 15 (6 m) Conexión a  
tierra según IEC

4.	Seguridad e inspección

•	 Solo profesionales cualificados.

•	 Consulte a las autoridades locales para 
obtener la aprobación final.
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Pasos de ensamblaje 

•	 Knockouts are provided in the side 
and back panels for routing gas or 
electrical lines.

•	 After removing a knockout, install 
a bushing to protect the line from 
sharp edges.

•	 All gas piping and installation must 
be performed by a qualified gas 
installer.

•	 Cuando instale el quemador lateral 
BIB junto al armario de la parrilla, 
coloque el cable de control junto a 
la tubería de gas.

IM-PTC-MK-1-NA / Tendido de la manguera de suministro de propano IM-PTC

x1

IM-PTC-MK-1-CE / IM-PTC-SP-MK-1-CE /  
Tendido de la manguera de suministro de propano

x2

•	 Los paneles laterales y traseros 
cuentan con orificios ciegos para 
el tendido de las líneas de gas o 
eléctricas.

•	 Después de retirar un orificio ciego, 
instale un casquillo para proteger la 
línea de los bordes afilados.

•	 Todas las tuberías de gas y su 
instalación deben ser realizadas por 
un instalador de gas cualificado.
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x2

x2

Montaje de armario a armario

x4

x2 x2

x2

1 2

Protector de tanque IM-PTC

•	 Debe instalarse si se utiliza un quemador lateral montado en la parte superior sobre IM-PTC.

x6
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Cubierta para el trazado de tuberías de gas

x1 x1

•	 El espacio 
libre para el 
recorrido de la 
línea flexible no 
debe exceder 
¼” (6 mm).
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IM-1DFMP / 1DFEP Accesorio para panel de frigorífico

1

2

3

IM-1DFEP / IM-1DFEP-MK / IM-2DFEP-MK

IM-1DFMP / IM-1DFMP-MK / IM-2DFMP-MK

x4 x1
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x8

x12

IM-45T Armario Conexión de 45 grados

IM-45T X 2 Armario Conexión de 90 grados

x1

x2
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IM-45LT Armario Conexión de 45 grados

IM-45LT X 2 Armario Conexión de 90 grados

x8 x1

x12 x2
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Kit de paneles laterales para armario IM-CEP

Kit de paneles laterales para armario IM-CEP / IM-WSF

EL PANEL TRASERO HA SIDO RETIRADO 
PARA MAYOR CLARIDAD.

x4

x6
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Procedimiento para nivelar el armario

IM-UGC12TK-MK Kit adaptador BIB18RT a BIB12RT

IM-UGC18-MK

x2x4
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A

A
1

2

3

4

5

6

B

B
1

2

3

4
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Recomendamos utilizar el 
IM-45LT al instalar aparatos 
de gas en esquinas de 45°, 
aunque también se puede 
utilizar con otros armarios. 
Fije la encimera según las 
instrucciones del fabricante, 
utilizando los orificios 
pretaladrados en la brida 
superior de los paneles 
laterales para los elementos 
de fijación.

Consulte el manual integrado que se incluye con la 
parrilla para obtener instrucciones completas. 

 
Las tuberías de gas deben ser instaladas por un 

instalador de gas autorizado.

Recomendación de uso

IM-45LT 
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Inversión de la puerta

1 2

3

4 5
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Piezas de repuesto

Pedido de piezas de repuesto

Información de la garantía

MODELO:
FECHA DE COMPRA:
NÚMERO DE SERIE:

(Registre la información aquí para referencia fácil) 
Para piezas de repuesto y reclamaciones de garantía, contacte al distribuidor de Napoleon donde 
compró el producto. Antes de contactar al distribuidor, consulte el sitio web de Napoleon Grills para 
obtener instrucciones más detalladas de limpieza, mantenimiento, solución de problemas y reemplazo 
de piezas en www.napoleon.com

Para procesar una reclamación, proporcione:

1.	 Modelo y número de serie de la unidad.

2.	 Número de parte y descripción.  

3.	 Una descripción concisa del problema (“roto” 
no es suficiente).

4.	 Comprobante de compra (fotocopia de la 
factura).  

Nota: En algunos casos, Napoleon puede solicitar que las piezas sean devueltas a la fábrica para su 
inspección antes de proporcionar reemplazos.

Artículos no cubiertos por la garantía:

•	 Transporte, corretaje o aranceles de 
exportación

•	 Costos de mano de obra para la remoción y 
reinstalación

•	 Costos de llamadas de servicio para el 
diagnóstico del problema

•	 Decoloración de las piezas de acero 
inoxidable

•	 Falla de piezas causada por falta de limpieza, 
mantenimiento inadecuado o uso de 
limpiadores agresivos (por ejemplo, limpiador 
de hornos)
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Garantía
NAPOLEON® PRESIDENT’S 
GARANTÍA LIMITADA DE 10 AÑOS
Los productos NAPOLEON® están diseñados con componentes y materiales 
de primera calidad, y son ensamblados por técnicos capacitados que se 
enorgullecen de su trabajo. El conjunto de quemadores y válvulas se somete a 
pruebas de fugas y a un encendido de verifi cación en una estación de control 
de calidad. Esta parrilla ha sido minuciosamente inspeccionada por un técnico 
califi cado antes de su empaque y envío, para garantizar que usted, el cliente, 
reciba el producto de calidad que espera de NAPOLEON®.

NAPOLEON® garantiza que los componentes de su nuevo producto NAPOLEON® estarán libres de 
defectos de material y mano de obra a partir de la fecha de compra, por los siguientes periodos:

La presente garantía limitada establece un 
periodo de garantía, según se especifi ca 
en la tabla anterior, para cualquier producto 
adquirido a través de un distribuidor autorizado 
NAPOLEON®, y otorga al comprador original 
la cobertura indicada respecto de cualquier 
componente reemplazado dentro del periodo 
de garantía, ya sea por NAPOLEON® o por 
un distribuidor autorizado NAPOLEON®, para 
sustituir un componente del producto que haya 
fallado bajo un uso doméstico normal como 
resultado de un defecto de fabricación.

El “50 % de descuento” indicado en la tabla 
signifi ca que el componente está disponible 
para el comprador con un descuento del 50 
% sobre el precio minorista regular durante el 

periodo indicado. Esta garantía limitada no cubre 
accesorios ni artículos promocionales.

Para mayor claridad, “uso doméstico normal” de 
un producto signifi ca que el producto: ha sido 
instalado por un técnico de servicio o contratista 
autorizado y con licencia, de acuerdo con las 
instrucciones de instalación incluidas con el 
producto y conforme a todos los códigos locales 
y nacionales de construcción y de prevención 
de incendios; ha recibido el mantenimiento 
adecuado; y no ha sido utilizado como equipo 
comunitario ni en aplicaciones comerciales.

De igual forma, “falla” no incluye: 
sobrecalentamiento, apagones causados por 
condiciones ambientales tales como vientos 

CONDICIONES Y LIMITACIONES DE LA GARANTÍA

Fundiciones de aluminio / base de acero inoxidable ........................................................................10 Años
Quemadores tubulares de acero inoxidable .......................................................................................10 Años
Quemadores infrarrojos de cerámica (excepto rejilla protectora) ..............5 años de cobertura total, 
más 50% de descuento hasta el 10º año.
Tapa, puertas y frentes de cajones de acero inoxidable .......................5 años de cobertura total, más 
50% de descuento hasta el 10º año.
Parrillas de cocción de hierro fundido esmaltado en porcelana ................. 5 años de cobertura total, 
más 50% de descuento hasta el 10º año.
Placas de sellado de acero inoxidable o porcelana .............. 5 años de cobertura total, más 50% de 
descuento hasta el 10º año.
Bisagras, rieles y gabinetes .................................... 3 años de cobertura total, más 50% de descuento 
hasta el 10º año.
Todas las demás piezas .............................................................................................................................. 2 Años

fuertes o ventilación inadecuada, rayaduras, 
abolladuras, corrosión, deterioro de acabados 
pintados o cromados, decoloración causada 
por el calor, limpiadores abrasivos o químicos, 
o exposición a rayos UV, descascaramiento 
de piezas esmaltadas en porcelana, ni daños 
ocasionados por mal uso, accidentes, granizo, 
incendios de grasa, falta de mantenimiento, 
ambientes hostiles como sal o cloro, 
modifi caciones, abuso, negligencia o instalación 
de piezas de otros fabricantes.

Si llegara a producirse un deterioro de las piezas 
al punto de no funcionamiento (perforación 
por óxido o quemaduras completas) dentro 
del periodo de cobertura garantizada, se 
proporcionará una pieza de reemplazo. 

El reemplazo del componente constituye la 
única responsabilidad de NAPOLEON® según 
lo defi nido en esta garantía limitada; en ningún 
caso NAPOLEON® será responsable de la 
instalación, mano de obra ni de ningún otro 
costo o gasto relacionado con la reinstalación 
de una pieza cubierta por la garantía, ni por 
daños incidentales, consecuentes o indirectos, 
ni por gastos de transporte, costos de mano de 
obra o derechos de exportación.

La presente garantía limitada se otorga además 
de los derechos que le confi ere la legislación 
local. En consecuencia, esta garantía limitada 
no obliga a NAPOLEON® a mantener piezas en 
inventario. Según la disponibilidad de piezas, 
NAPOLEON® podrá, a su discreción, dar por 
cumplidas todas sus obligaciones otorgando al 
cliente un crédito proporcional para la compra 
de un producto nuevo.

Después del primer año, con respecto a esta 
garantía limitada, NAPOLEON® podrá, a su 
discreción, cumplir plenamente con todas sus 
obligaciones derivadas de esta garantía mediante 
el reembolso al comprador original cubierto por la 
garantía del precio mayorista de cualquier pieza 
garantizada que resulte defectuosa.

La factura de compra o una copia de la misma 
será requerida, junto con el número de serie y 
el número de modelo, al presentar cualquier 
reclamo de garantía ante NAPOLEON®. 
NAPOLEON® se reserva el derecho de que su 
representante inspeccione cualquier producto o 
pieza antes de reconocer un reclamo de garantía. 
Usted debe comunicarse con el Servicio al Cliente 
de NAPOLEON® o con un distribuidor autorizado 
NAPOLEON® para obtener los benefi cios de la 
cobertura de la garantía.

NAPOLEON® PRESIDENT’S 
GARANTÍA LIMITADA DE 10 AÑOS
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NAPOLEON® PRESIDENT’S 
GARANTÍA LIMITADA DE 10 AÑOS
Los productos NAPOLEON® están diseñados con componentes y materiales 
de primera calidad, y son ensamblados por técnicos capacitados que se 
enorgullecen de su trabajo. El conjunto de quemadores y válvulas se somete a 
pruebas de fugas y a un encendido de verifi cación en una estación de control 
de calidad. Esta parrilla ha sido minuciosamente inspeccionada por un técnico 
califi cado antes de su empaque y envío, para garantizar que usted, el cliente, 
reciba el producto de calidad que espera de NAPOLEON®.

NAPOLEON® garantiza que los componentes de su nuevo producto NAPOLEON® estarán libres de 
defectos de material y mano de obra a partir de la fecha de compra, por los siguientes periodos:

La presente garantía limitada establece un 
periodo de garantía, según se especifi ca 
en la tabla anterior, para cualquier producto 
adquirido a través de un distribuidor autorizado 
NAPOLEON®, y otorga al comprador original 
la cobertura indicada respecto de cualquier 
componente reemplazado dentro del periodo 
de garantía, ya sea por NAPOLEON® o por 
un distribuidor autorizado NAPOLEON®, para 
sustituir un componente del producto que haya 
fallado bajo un uso doméstico normal como 
resultado de un defecto de fabricación.

El “50 % de descuento” indicado en la tabla 
signifi ca que el componente está disponible 
para el comprador con un descuento del 50 
% sobre el precio minorista regular durante el 

periodo indicado. Esta garantía limitada no cubre 
accesorios ni artículos promocionales.

Para mayor claridad, “uso doméstico normal” de 
un producto signifi ca que el producto: ha sido 
instalado por un técnico de servicio o contratista 
autorizado y con licencia, de acuerdo con las 
instrucciones de instalación incluidas con el 
producto y conforme a todos los códigos locales 
y nacionales de construcción y de prevención 
de incendios; ha recibido el mantenimiento 
adecuado; y no ha sido utilizado como equipo 
comunitario ni en aplicaciones comerciales.

De igual forma, “falla” no incluye: 
sobrecalentamiento, apagones causados por 
condiciones ambientales tales como vientos 

CONDICIONES Y LIMITACIONES DE LA GARANTÍA

Fundiciones de aluminio / base de acero inoxidable ........................................................................10 Años
Quemadores tubulares de acero inoxidable .......................................................................................10 Años
Quemadores infrarrojos de cerámica (excepto rejilla protectora) ..............5 años de cobertura total, 
más 50% de descuento hasta el 10º año.
Tapa, puertas y frentes de cajones de acero inoxidable .......................5 años de cobertura total, más 
50% de descuento hasta el 10º año.
Parrillas de cocción de hierro fundido esmaltado en porcelana ................. 5 años de cobertura total, 
más 50% de descuento hasta el 10º año.
Placas de sellado de acero inoxidable o porcelana .............. 5 años de cobertura total, más 50% de 
descuento hasta el 10º año.
Bisagras, rieles y gabinetes .................................... 3 años de cobertura total, más 50% de descuento 
hasta el 10º año.
Todas las demás piezas .............................................................................................................................. 2 Años

fuertes o ventilación inadecuada, rayaduras, 
abolladuras, corrosión, deterioro de acabados 
pintados o cromados, decoloración causada 
por el calor, limpiadores abrasivos o químicos, 
o exposición a rayos UV, descascaramiento 
de piezas esmaltadas en porcelana, ni daños 
ocasionados por mal uso, accidentes, granizo, 
incendios de grasa, falta de mantenimiento, 
ambientes hostiles como sal o cloro, 
modifi caciones, abuso, negligencia o instalación 
de piezas de otros fabricantes.

Si llegara a producirse un deterioro de las piezas 
al punto de no funcionamiento (perforación 
por óxido o quemaduras completas) dentro 
del periodo de cobertura garantizada, se 
proporcionará una pieza de reemplazo. 

El reemplazo del componente constituye la 
única responsabilidad de NAPOLEON® según 
lo defi nido en esta garantía limitada; en ningún 
caso NAPOLEON® será responsable de la 
instalación, mano de obra ni de ningún otro 
costo o gasto relacionado con la reinstalación 
de una pieza cubierta por la garantía, ni por 
daños incidentales, consecuentes o indirectos, 
ni por gastos de transporte, costos de mano de 
obra o derechos de exportación.

La presente garantía limitada se otorga además 
de los derechos que le confi ere la legislación 
local. En consecuencia, esta garantía limitada 
no obliga a NAPOLEON® a mantener piezas en 
inventario. Según la disponibilidad de piezas, 
NAPOLEON® podrá, a su discreción, dar por 
cumplidas todas sus obligaciones otorgando al 
cliente un crédito proporcional para la compra 
de un producto nuevo.

Después del primer año, con respecto a esta 
garantía limitada, NAPOLEON® podrá, a su 
discreción, cumplir plenamente con todas sus 
obligaciones derivadas de esta garantía mediante 
el reembolso al comprador original cubierto por la 
garantía del precio mayorista de cualquier pieza 
garantizada que resulte defectuosa.

La factura de compra o una copia de la misma 
será requerida, junto con el número de serie y 
el número de modelo, al presentar cualquier 
reclamo de garantía ante NAPOLEON®. 
NAPOLEON® se reserva el derecho de que su 
representante inspeccione cualquier producto o 
pieza antes de reconocer un reclamo de garantía. 
Usted debe comunicarse con el Servicio al Cliente 
de NAPOLEON® o con un distribuidor autorizado 
NAPOLEON® para obtener los benefi cios de la 
cobertura de la garantía.

NAPOLEON® PRESIDENT’S 
GARANTÍA LIMITADA DE 10 AÑOS
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Montageanleitung
Modularer Schrank
Das in diesem Handbuch abgebildete Gerät 
kann vom gekauften Modell abweichen.

OASIS®

Seriennummer anbringen

Wir möchten Ihr Feedback! Besuchen Sie Napoleon.
com, um eine Bewertung zu schreiben 

P.89
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Ihr Traum wird wahr.

HERZLICHEN GLÜCKWUNSCH ZU IHREM NEUEN

NAPOLEON®  
AUSSENKÜCHE!

UNSER ZIEL IST ES, IHR GRILLERLEBNIS 
UNVERGESSLICH UND SICHER ZU MACHEN.

Weisen Sie Erwachsene und Kinder 
auf die Gefahr heißer 
Oberflächentemperaturen hin. 

HINWEIS FÜR DEN INSTALLATEUR:  
Lassen Sie diese Anweisungen beim Eigentümer für zukünftige Nachschlagezwecke.

HINWEIS FÜR DEN VERBRAUCHER: Bewahren Sie diese Anweisungen für zukünftige 
Nachschlagezwecke auf.

Bitte lesen Sie dieses Benutzerhandbuch, 
bevor Sie das Gerät benutzen, um 
Sachschäden, Verletzungen oder Todesfälle 
zu vermeiden.

Entfernen Sie vor der Benutzung 
sämtliches Verpackungsmaterial, 
Werbeetiketten und Karten vom Grill.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, 
um sicherzustellen, dass sie nicht mit 
dem Gerät spielen.

	• Mit den Napoleon Outdoor Modular Islands 
können Sie eine individuelle Außenküche 
gestalten.

	• Module können so angeordnet werden, 
dass sie zu Ihrem Platz und Ihren 
Grillbedürfnissen passen.

	• Installieren Sie als freistehende Insel oder 
an einer NICHT BRENNBAREN Wand.

	• Die Schränke sind für eine schnelle 
Montage durch Hausbesitzer oder 
Handwerker konzipiert.

Über die modularen Inseln

	• Verwenden Sie dieses Handbuch 
zusammen mit dem Hauptgrill-Handbuch 
für die korrekte Montage.

	• Beziehen Sie sich für Betrieb, Reinigung 
und Wartung auf das Hauptgrill-Handbuch.

	• Der Grill muss in einem NICHT 
BRENNBAREN Gehäuse installiert werden.

	• Installation und Wartung müssen von einem 
qualifizierten Installateur durchgeführt 
werden und den örtlichen Vorschriften 
entsprechen.

Bevor Sie mit der Installation beginnen
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Willkommen bei Napoleon!
Sicherheit zuerst

Alle Gasänderungen und/oder Installationen 
müssen von einem qualifizierten Gasinstallateur 
durchgeführt werden.

Gassicherheit

WARNUNG!

Blockieren Sie niemals die Lüftungsöffnungen 
auf der Rückseite des Kühlschrankschranks. 
Andernfalls kann der Kühlschrank überhitzen. 
Stellen Sie den Kühlschrank und den 
Kühlschrankschrank niemals neben den 
Grillkopf und den Grillkopfschrank.

Belüftung & Platzierung

WARNUNG!

•	 Die Arbeitsplatte muss aus NICHT-
BRENNBAREM Material bestehen, wenn 
ein Grill installiert wird.

•	 Stellen Sie sicher, dass das abnehmbare 
Panel am Kühlschrankschrank (für den 
Zugang zur Temperaturregelung) nach der 
Installation zugänglich bleibt.

•	 Stellen Sie die vier Stellfüße an jedem 
Schrank so ein, dass das Gerät eben auf der 
Oberfläche steht.

Material & Installation

VORSICHT!

Installationsanforderungen
	• BUILT-IN Seriengrills erfordern die korrekte 
Verwendung von Ausbrechöffnungen für 
Propan- oder Erdgasleitungen.

	• Schränke dürfen nur installiert werden:
	» An einer NICHT-BRENNBAREN Wand
	» An einer gemauerten oder verputzten 
Halbwand

	» Als freistehende Insel
Belüftung

	• Lassen Sie mindestens 6” (150 mm) Abstand 
hinter dem Kühlschrankschrank für die 
Luftzirkulation.

Optionale Paneele
	• 4” (102 mm) Abstandshalter-Paneel: Sorgt 
für ausreichend Platz für den Grilldeckel und 
verhindert, dass Schmutz oder Nagetiere 
hinter die Schränke gelangen.

	• 2” (51 mm) Endpaneel: Deckt Ausbrüche 
und Befestigungslöcher für ein sauberes 
Erscheinungsbild ab.

Falsches Ober-Schubladenmodul (IM-2DC)
Empfohlen, wenn:

	• Türen oder Schubladen sich bei 45°- oder 
90°-Winkeln behindern.

	• Eine Schublade, Tür oder ein Papierhandtuch-/
Müllmodul befindet sich neben dem Grill und 
wird durch das Bedienfeld blockiert.

	• Ein Seitenbrenner-Set oder ein Spülbecken 
ist installiert und benötigt Platz für Ventile, 
Schläuche oder Rohrleitungen.

Arbeitsplatten- und Grillplatzierung
	• Die Arbeitsplattenstärke muss zwischen ½” 
(13 mm) und 1 ½” (38 mm) liegen, damit die 
Auffangschale ordnungsgemäß funktioniert.

	• Der Überstand der Arbeitsplatte sollte 1–2 
Zoll (25–51 mm) betragen, um eine korrekte 
Passform und Funktion zu gewährleisten.

Material & Installation

VORSICHT!

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien aussetzen, 
einschließlich Ruß, von denen im Bundesstaat 
Kalifornien bekannt ist, dass sie Krebs verursachen, 
sowie Chemikalien wie Kohlenmonoxid, von denen 
bekannt ist, dass sie Geburtsfehler oder andere 
Fortpflanzungsschäden verursachen. Für weitere 
Informationen besuchen Sie  
www.P65Warnings.ca.gov. 

California Proposition 65

WARNUNG!

http://www.P65Warnings.ca.gov
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Funktionen

Vollständige Systemfunktionen

Das in dieser Montageanleitung abgebildete  
Gerät kann von dem von Ihnen gekauften Modell abweichen.

Schubladen mit  
Soft-Close-Funktion

Türen mit Soft-
Close-Funktion
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Montagehinweise

Legende

EntriegelnGerät drehen Verriegeln

Wichtig!Warnung! Nur Propan

Genau hinschauen

Werkzeuganforderungen für die Installation (nicht enthalten)Sicherheitsanforderungen

3/8  (10 
mm)

3/8  (10 
mm)

BohrenPositionierungErdgas
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Erste Schritte

Gas- und Elektroinstallationen

1.	 Allgemeine Richtlinien (global)

•	 Zugelassene Materialien: starres Rohr, 
Kupferrohr, flexible Metallverbinder.

•	 Keine Gummischläuche.

•	 Separate Steckdosen; Trennung zwischen Gas- 
und Elektroleitungen einhalten.

•	 Ausbrechöffnungen: Nur bei Bedarf vor der 
Montage entfernen.

2.	Regionale Vorschriften
Nordamerika

•	 Gas: ANSI Z223.1/NFPA 54; CSA B149.1.

•	 Elektrik: UL/CSA-gelistete Komponenten; 
lokale Elektrovorschriften.

Europa

•	 Gas: EN 30-Serie; Verordnung (EU) 2016/426.

•	 Elektrik: IEC/EN 60335; lokale Vorschriften.

3.	 Referenztabelle Rohrgrößen

Region Gasrohrgröße Hinweise zur 
Elektrik

NA NPS ½″ (20 ft) Erdung gemäß 
NEC

CE DN 15 (6 m) Erdung gemäß 
IEC

4.	Sicherheit & Inspektion

•	 Nur qualifiziertes Fachpersonal.

•	 Wenden Sie sich für die endgültige 
Genehmigung an die örtlichen Behörden

AUSBRECHÖFFNUNGEN
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IM-PTC-MK-1-NA / Verlegung des Propanzufuhrschlauchs

IM-PTC-MK-1-CE / IM-PTC-SP-MK-1-CE / Verlegung des Propanzufuhrschlauchs

Montageschritte 

x1 •	 Ausbrechöffnungen sind in den 
Seiten- und Rückwänden für 
die Verlegung von Gas- oder 
Elektroleitungen vorgesehen.

•	 Nach dem Entfernen einer 
Ausbrechöffnung eine Tülle 
einsetzen, um die Leitung vor 
scharfen Kanten zu schützen.

•	 Alle Gasleitungen und 
Installationen müssen von einem 
qualifizierten Gasinstallateur 
durchgeführt werden.

•	 Führen Sie das Steuerkabel parallel 
zur Gasleitung, wenn Sie den 
BIB-Seitenbrenner neben dem 
Grillgehäuse installieren.

x2

•	 Ausbrechöffnungen sind in den 
Seiten- und Rückwänden für 
die Verlegung von Gas- oder 
Elektroleitungen vorgesehen.

•	 Nach dem Entfernen einer 
Ausbrechöffnung eine Tülle 
einsetzen, um die Leitung vor 
scharfen Kanten zu schützen.

•	 Alle Gasleitungen und Installationen 
müssen von einem qualifizierten 
Gasinstallateur durchgeführt 
werden.
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x2

x2

Schrank-zu-Schrank-Montage

x4

x2 x2

x2

1 2

IM-PTC (NA) - IM-PTC-SB (CE) Tankabdeckung

•	 Muss installiert werden, wenn ein oben montierter Seitenbrenner über 
IM-PTC (NA) / IM-PTC-SB (CE) verwendet wird

x6
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IM-PTC (NA) - Abdeckung für Gasleitungsführung

•	 Der Abstand für 
die Verlegung 
der flexiblen 
Leitung darf ¼” 
(6 mm) nicht 
überschreiten.

x1 x1
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M
ontageschritte IM-1DFEP / IM-1DFEP-MK / IM-2DFEP-MK

IM-1DFMP / IM-1DFMP-MK / IM-2DFMP-MK

IM-1DFMP / 1DFEP Kühlschrankpaneel-Befestigung

1

2

3

x4 x1
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x8

x12

IM-45T Schrank 45-Grad-Verbindung

IM-45T X 2 Schrank 90-Grad-Verbindung

x1

x2
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IM-45LT Schrank 45-Grad-Verbindung

IM-45LT X 2 Schrank 90-Grad-Verbindung

x8 x1

x12 x2
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IM-CEP / IM-WSF Schrank-Endpaneel-Kit

RÜCKWAND WURDE ZUR BESSEREN 
ÜBERSICHT ENTFERNT

x4

x6
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Schranknivellierungsverfahren

IM-UGC12TK-MK Adapter-Kit BIB18RT zu BIB12RT

IM-UGC18-MK

x2x4
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Wir empfehlen die Verwendung 
des IM-45LT bei der Installation 
von Gasgeräten in 45°-Ecken, 
obwohl er auch mit anderen 
Schränken verwendet werden 
kann. Befestigen Sie die 
Arbeitsplatte gemäß den 
Anweisungen des Herstellers 
und verwenden Sie dazu die 
vorgebohrten Löcher am oberen 
Flansch der Seitenwände für die 
Befestigungselemente.

Beziehen Sie sich für vollständige 
Anweisungen auf das mit dem Grill 

gelieferte Handbuch.  Die Gasleitung 
muss von einem zugelassenen 

Gasinstallateur installiert werden.

Empfohlene Verwendung

IM-45LT 
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Türanschlagwechsel

1 2

3

4 5
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Ersatzteile

Ersatzteile bestellen

Garantieinformationen

MODELL:
KAUFDATUM:
SERIENNUMMER:

(Informationen hier zur einfachen Referenz notieren) 
Für Ersatzteile und Garantieansprüche wenden Sie sich an den Napoleon-Händler, bei dem das Produkt 
gekauft wurde. Bevor Sie den Händler kontaktieren, besuchen Sie die Napoleon Grills Website für 
ausführlichere Anweisungen zu Reinigung, Wartung, Fehlerbehebung und Teileaustausch unter www.
napoleon.com

Um einen Anspruch zu bearbeiten, geben Sie bitte an:

1.	 Modell- und Seriennummer des Geräts.

2.	 Teilenummer und Beschreibung.  

3.	 Eine präzise Beschreibung des Problems 
(„defekt“ ist nicht ausreichend).

4.	 Kaufnachweis (Kopie der Rechnung).  
 

Hinweis: In einigen Fällen kann Napoleon verlangen, dass die Teile zur Überprüfung an das Werk 
zurückgesendet werden, bevor Ersatz bereitgestellt wird.

Von der Garantie nicht abgedeckte Artikel:

•	 Transport-, Makler- oder Ausfuhrgebühren

•	 Arbeitskosten für Ausbau und Wiedereinbau

•	 Kosten für Serviceeinsätze zur 
Problemdiagnose

•	 Verfärbungen von Edelstahlteilen

•	 Teileausfall durch mangelnde Reinigung, 
unsachgemäße Wartung oder die Verwendung 
aggressiver Reinigungsmittel (z. B. 
Backofenreiniger)
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Garantie
NAPOLEON® PRESIDENT’S 
10 JAHRE BESCHRÄNKTE GARANTIE
NAPOLEON® Produkte werden mit hochwertigen Komponenten und Materialien 
entwickelt und von geschulten Fachkräften montiert, die großen Wert auf ihre Arbeit 
legen. Die Brenner- und Ventilbaugruppe wird auf Dichtheit geprüft und an einer 
Qualitätsprüfstation testgefeuert. Dieser Grill wurde vor der Verpackung und dem 
Versand von einem qualifi zierten Techniker gründlich geprüft, um sicherzustellen, 
dass Sie als Kunde das Qualitätsprodukt erhalten, das Sie von NAPOLEON® erwarten. 

NAPOLEON® garantiert, dass die Komponenten Ihres neuen NAPOLEON® Produkts ab dem 
Kaufdatum für den folgenden Zeitraum frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind:

Diese beschränkte Garantie legt für jedes bei 
einem autorisierten NAPOLEON® Händler 
erworbene Produkt eine Garantiezeit gemäß 
der oben genannten Tabelle fest und berechtigt 
den Erstkäufer zur angegebenen Abdeckung 
für jedes innerhalb der Garantiezeit ersetzte 
Bauteil, entweder durch NAPOLEON® oder 
einen autorisierten NAPOLEON® Händler, um ein 
Bauteil eines solchen Produkts zu ersetzen, das 
bei normalem privaten Gebrauch aufgrund eines 
Herstellungsfehlers ausgefallen ist. 

Das in der Tabelle angegebene „50 % Rabatt“ 
bedeutet, dass das Bauteil dem Käufer für 
den angegebenen Zeitraum mit einem Rabatt 
von 50 % auf den regulären Verkaufspreis des 
Bauteils zur Verfügung gestellt wird. Diese 

beschränkte Garantie deckt keine Zubehörteile 
oder Bonusartikel ab.

Zur Klarstellung bedeutet „normaler 
privater Gebrauch“ eines Produkts, dass 
das Produkt: von einem lizenzierten, 
autorisierten Servicetechniker oder 
Auftragnehmer gemäß den dem Produkt 
beiliegenden Installationsanweisungen 
sowie allen lokalen und nationalen Bau- und 
Brandschutzvorschriften installiert wurde; 
ordnungsgemäß gewartet wurde; und nicht als 
gemeinschaftliche Einrichtung oder in einer 
gewerblichen Anwendung genutzt wurde.

Ebenso umfasst „Ausfall“ nicht: Überhitzung, 
Ausblasen durch Umwelteinfl üsse wie starke 

GARANTIEBEDINGUNGEN UND EINSCHRÄNKUNGEN

Aluminiumguss / Edelstahlbasis ................................................................................................................ 10 Jahre
Edelstahl-Rohrbrenner ................................................................................................................................. 10 Jahre
Keramik-Infrarotbrenner (ohne Sieb) ................................................................................5 Jahre vollständiger 
Schutz, zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Edelstahl-Deckel, Tür- und Schubladenblenden ...........................................5 Jahre vollständiger Schutz, 
zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Porzellan-emaillierte Gusseisen-Grillroste.......................................................5 Jahre vollständiger Schutz, 
zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Edelstahl- oder Porzellan-Flammschutzeinsätze................................................... 5 Jahre vollständiger 
Schutz, zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Scharniere, Schienen und Gehäuse.................................................................. 3 Jahre vollständiger Schutz, 
zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Alle anderen Teile ...........................................................................................................................................2 Jahre

Winde oder unzureichende Belüftung, Kratzer, 
Dellen, Korrosion, Verschlechterung lackierter 
und beschichteter Oberfl ächen, Verfärbungen 
durch Hitze, scheuernde oder chemische 
Reinigungsmittel oder UV-Einwirkung, 
Absplitterungen von porzellanemaillierten 
Teilen oder Schäden durch unsachgemäßen 
Gebrauch, Unfall, Hagel, Fettbrände, mangelnde 
Wartung, aggressive Umgebungen wie Salz 
oder Chlor, Veränderungen, Missbrauch, 
Vernachlässigung oder den Einbau von Teilen 
anderer Hersteller.
Tritt während der Garantiedauer eine 
Verschlechterung von Teilen bis zum 
Funktionsverlust (Durchrosten oder 
Durchbrennen) auf, wird ein Ersatzteil 
bereitgestellt. Das Ersatzteil fällt ausschließlich 
in den Verantwortungsbereich von NAPOLEON® 
gemäß dieser beschränkten Garantie; in keinem 
Fall übernimmt NAPOLEON® die Verantwortung 
für Installation, Arbeitskosten oder sonstige 
Kosten oder Ausgaben im Zusammenhang 
mit dem Wiedereinbau eines garantierten 
Teils, für beiläufi ge, Folgeschäden oder 
indirekte Schäden oder für Transportkosten, 
Arbeitskosten oder Ausfuhrzölle.

Diese beschränkte Garantie gilt zusätzlich zu 
allen Ihnen durch lokale Gesetze gewährten 
Rechten. Dementsprechend verpfl ichtet diese 
beschränkte Garantie NAPOLEON® nicht 

dazu, Ersatzteile vorrätig zu halten. Abhängig 
von der Verfügbarkeit von Ersatzteilen kann 
NAPOLEON® nach eigenem Ermessen 
alle Verpfl ichtungen durch die Gewährung 
einer anteiligen Gutschrift für ein neues 
Produkt erfüllen. Nach dem ersten Jahr kann 
NAPOLEON® im Rahmen dieser beschränkten 
Garantie nach eigenem Ermessen alle 
Verpfl ichtungen vollständig erfüllen, indem 
dem ursprünglichen Garantienehmer der 
Großhandelspreis für jedes garantierte, aber 
mangelhafte Teil erstattet wird. 

Beim Geltendmachen von Garantieansprüchen 
gegenüber NAPOLEON® sind der Kaufb eleg 
oder eine Kopie davon sowie eine 
Seriennummer und eine Modellnummer 
erforderlich. NAPOLEON® behält sich das Recht 
vor, ein Produkt oder Teil vor der Anerkennung 
eines Garantieanspruchs durch einen Vertreter 
prüfen zu lassen. Um in den Genuss der 
Garantieleistungen zu kommen, müssen Sie 
den NAPOLEON® Kundenservice oder einen 
autorisierten NAPOLEON® Händler kontaktieren.

NAPOLEON® PRESIDENT’S 
10 JAHRE BESCHRÄNKTE GARANTIE
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NAPOLEON® PRESIDENT’S 
10 JAHRE BESCHRÄNKTE GARANTIE
NAPOLEON® Produkte werden mit hochwertigen Komponenten und Materialien 
entwickelt und von geschulten Fachkräften montiert, die großen Wert auf ihre Arbeit 
legen. Die Brenner- und Ventilbaugruppe wird auf Dichtheit geprüft und an einer 
Qualitätsprüfstation testgefeuert. Dieser Grill wurde vor der Verpackung und dem 
Versand von einem qualifi zierten Techniker gründlich geprüft, um sicherzustellen, 
dass Sie als Kunde das Qualitätsprodukt erhalten, das Sie von NAPOLEON® erwarten. 

NAPOLEON® garantiert, dass die Komponenten Ihres neuen NAPOLEON® Produkts ab dem 
Kaufdatum für den folgenden Zeitraum frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind:

Diese beschränkte Garantie legt für jedes bei 
einem autorisierten NAPOLEON® Händler 
erworbene Produkt eine Garantiezeit gemäß 
der oben genannten Tabelle fest und berechtigt 
den Erstkäufer zur angegebenen Abdeckung 
für jedes innerhalb der Garantiezeit ersetzte 
Bauteil, entweder durch NAPOLEON® oder 
einen autorisierten NAPOLEON® Händler, um ein 
Bauteil eines solchen Produkts zu ersetzen, das 
bei normalem privaten Gebrauch aufgrund eines 
Herstellungsfehlers ausgefallen ist. 

Das in der Tabelle angegebene „50 % Rabatt“ 
bedeutet, dass das Bauteil dem Käufer für 
den angegebenen Zeitraum mit einem Rabatt 
von 50 % auf den regulären Verkaufspreis des 
Bauteils zur Verfügung gestellt wird. Diese 

beschränkte Garantie deckt keine Zubehörteile 
oder Bonusartikel ab.

Zur Klarstellung bedeutet „normaler 
privater Gebrauch“ eines Produkts, dass 
das Produkt: von einem lizenzierten, 
autorisierten Servicetechniker oder 
Auftragnehmer gemäß den dem Produkt 
beiliegenden Installationsanweisungen 
sowie allen lokalen und nationalen Bau- und 
Brandschutzvorschriften installiert wurde; 
ordnungsgemäß gewartet wurde; und nicht als 
gemeinschaftliche Einrichtung oder in einer 
gewerblichen Anwendung genutzt wurde.

Ebenso umfasst „Ausfall“ nicht: Überhitzung, 
Ausblasen durch Umwelteinfl üsse wie starke 

GARANTIEBEDINGUNGEN UND EINSCHRÄNKUNGEN

Aluminiumguss / Edelstahlbasis ................................................................................................................ 10 Jahre
Edelstahl-Rohrbrenner ................................................................................................................................. 10 Jahre
Keramik-Infrarotbrenner (ohne Sieb) ................................................................................5 Jahre vollständiger 
Schutz, zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Edelstahl-Deckel, Tür- und Schubladenblenden ...........................................5 Jahre vollständiger Schutz, 
zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Porzellan-emaillierte Gusseisen-Grillroste.......................................................5 Jahre vollständiger Schutz, 
zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Edelstahl- oder Porzellan-Flammschutzeinsätze................................................... 5 Jahre vollständiger 
Schutz, zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Scharniere, Schienen und Gehäuse.................................................................. 3 Jahre vollständiger Schutz, 
zusätzlich 50 % Rabatt bis zum 10. Jahr
Alle anderen Teile ...........................................................................................................................................2 Jahre

Winde oder unzureichende Belüftung, Kratzer, 
Dellen, Korrosion, Verschlechterung lackierter 
und beschichteter Oberfl ächen, Verfärbungen 
durch Hitze, scheuernde oder chemische 
Reinigungsmittel oder UV-Einwirkung, 
Absplitterungen von porzellanemaillierten 
Teilen oder Schäden durch unsachgemäßen 
Gebrauch, Unfall, Hagel, Fettbrände, mangelnde 
Wartung, aggressive Umgebungen wie Salz 
oder Chlor, Veränderungen, Missbrauch, 
Vernachlässigung oder den Einbau von Teilen 
anderer Hersteller.
Tritt während der Garantiedauer eine 
Verschlechterung von Teilen bis zum 
Funktionsverlust (Durchrosten oder 
Durchbrennen) auf, wird ein Ersatzteil 
bereitgestellt. Das Ersatzteil fällt ausschließlich 
in den Verantwortungsbereich von NAPOLEON® 
gemäß dieser beschränkten Garantie; in keinem 
Fall übernimmt NAPOLEON® die Verantwortung 
für Installation, Arbeitskosten oder sonstige 
Kosten oder Ausgaben im Zusammenhang 
mit dem Wiedereinbau eines garantierten 
Teils, für beiläufi ge, Folgeschäden oder 
indirekte Schäden oder für Transportkosten, 
Arbeitskosten oder Ausfuhrzölle.

Diese beschränkte Garantie gilt zusätzlich zu 
allen Ihnen durch lokale Gesetze gewährten 
Rechten. Dementsprechend verpfl ichtet diese 
beschränkte Garantie NAPOLEON® nicht 

dazu, Ersatzteile vorrätig zu halten. Abhängig 
von der Verfügbarkeit von Ersatzteilen kann 
NAPOLEON® nach eigenem Ermessen 
alle Verpfl ichtungen durch die Gewährung 
einer anteiligen Gutschrift für ein neues 
Produkt erfüllen. Nach dem ersten Jahr kann 
NAPOLEON® im Rahmen dieser beschränkten 
Garantie nach eigenem Ermessen alle 
Verpfl ichtungen vollständig erfüllen, indem 
dem ursprünglichen Garantienehmer der 
Großhandelspreis für jedes garantierte, aber 
mangelhafte Teil erstattet wird. 

Beim Geltendmachen von Garantieansprüchen 
gegenüber NAPOLEON® sind der Kaufb eleg 
oder eine Kopie davon sowie eine 
Seriennummer und eine Modellnummer 
erforderlich. NAPOLEON® behält sich das Recht 
vor, ein Produkt oder Teil vor der Anerkennung 
eines Garantieanspruchs durch einen Vertreter 
prüfen zu lassen. Um in den Genuss der 
Garantieleistungen zu kommen, müssen Sie 
den NAPOLEON® Kundenservice oder einen 
autorisierten NAPOLEON® Händler kontaktieren.

NAPOLEON® PRESIDENT’S 
10 JAHRE BESCHRÄNKTE GARANTIE
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Parts List | Liste des pièces | Lista de piezas | Teileliste

OASIS®

Actual product may differ from illustrations. 
Le produit réel peut différer des illustrations. 
El producto real puede diferir de las ilustraciones. 
Das tatsächliche Produkt kann von den Abbildungen abweichen.
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Part # | Partie # | Parte # IM-DRC Description | Descripción | Beschreibung

1 Z010-0170-BK1TX x Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0013 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N080-0232-BK1TX x Door Magnet Bracket | Support de magnétique 
Soporte magnético para puerta | Türmagnethalterung

4 N475-0224-BK1TX x Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

5 Z010-0159-BX x Door Assembly | Ensemble de porte | Ensamblaje de la puerta | Türmontage

6 N570-0070 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

7 N330-0024 x Soft Close Hinge | Charnière à fermeture douce  
Bisagra de cierre suave | Soft-Close-Scharnier

8 N570-0130 x Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | Nivellierfuß

9 N010-0575-BK1TX x Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur  
Montaje del estante inferior | Montage der unteren Ablage

10 N525-0018-BK1TX x Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur | Riel superior-inferior  
Obere und untere Schiene

11 N430-0002 x Magnetic Catch | Loquet magnétique | Cierre magnético | Magnetverschluss

12 N570-0086 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

N105-0025 x Bushing With Flaps | Douille avec rabat | Casquillo con aletas | Buchse mit Klappen

N105-10005013 x Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | Elektrische Buchse
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3 
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8
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Part # Partie # 
Parte # IM-1DFMP IM-1DFEP IM-2DFMP IM-2DFEP Description | Descripción 

Beschreibung

1 N475-0404-BK1TX x x Side Panel | Panneau avant | Panel lateral 
Seitenwand

2 N570-0086 x x x x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N525-0055-BK1TX x x Bottom Rail | Support inférieur | Riel inferior 
Unterleiste3 N525-0076-BK1TX x x

4 N545-0005 x x x x Rivet | Rivet | Remache | Niete

5 N570-0130 x x Leveling Foot | Mise à niveau de pied  
Pie nivelador | Nivellierfuß

6 N450-0046 x x Nut | Écrou | Tuerca | Mutter

 7 N475-0403-BK1TX x x Back Panel | Pan-neau arrière   
Panel posterior | Rückwand 7 N615-0016-BK1TX x x

8 N105-0012 x x x x Bushing | Bagues de porte | Casquillo | Buchse

9 N105-0024 x x x x Bushing with Flaps | Douille avec rabat 
Casquillo con aletas | Buchse mit Klappen

10 N105-0025 x x x x Bushing | Bagues de porte | Casquillo | Buchse



92   |   Welcome napoleon.com  |  OASIS®

Part # | Partie # | Parte # IM-PTC-NA Description | Descripción | Beschreibung

1 Z010-0170-BK1TX x Side Panel | Panneau avant | Panel lateral

2 N570-0086 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N200-10008428-BK1TX x Flex Line Cover | Couvercle de ligne flexible 
Cubierta flexible para cables

4 N080-0232-BK1TX x Door Magnet Bracket | Support de magnétique 
Soporte magnético para puerta | Türmagnethalterung

5 N430-0002 x Magnetic Catch | Loquet magnétique | Cierre magnético | 
Magnetverschluss

6 N525-0018-BK1TX x Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur 
Riel superior-inferior | Ober- und Unterleiste

7 N585-0185-BK1TX x Heat Shield | Bouclier thermique | Escudo térmico | Hitzeschild

8 N475-0237-BK1TX x Back Panel | Panneau arrière | Panel posterior | Rückwand

9 N010-0938-BK x Tank Tray | Plateau de réservoir | Bandeja para tanque | 
Tankwanne

10 N010-0095-BK1TX x Tank Tray Support | Support de bac à réservoir
Soporte para bandeja de tanque | Tankwanne  Halterung
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Part # | Partie # | Parte # IM-PTC-NA Description | Descripción | Beschreibung

11 N010-0575-BK1TX x Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur
Soporte para bandeja de tanque � Untere Ablagebaugruppe

12 N570-0130 x Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador  
Nivellierfuß

13 N330-0024 x Soft Close Hinge | Charnière à fermeture douce 
Bisagra de cierre suave | Soft-Close-Scharnier

14 N570-0070 x Hinge Screws | Vis à charnière  | Tornillos para bisagras 
Scharnierschrauben

15 N570-0013 x Magnet Bracket Screw | Vis pour support magnétique  
Tornillo para soporte magnético | Magnethalterungsschraube

16 Z010-0159-BX x Door Assembly | Ensemble de porte | Conjunto de puerta 
Türmontage

 N105-0012 x Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse

 N105-10005013 x Electrical bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico 
Elektrische Buchse
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Part # | Partie # | Parte # IM-PTC-CE Description | Descripción | Beschreibung

1 Z010-0170-BK1TX x Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand
2 N570-0086 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N080-0232-BK1TX x Door Magnet Bracket | Support de magnétique 
Soporte magnético para puerta | Türmagnethalterung

4 N430-0002 x Magnetic Catch | Loquet magnétique | Cierre magnético | Magnetverschluss

5 N525-0018-BK1TX x Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur | Riel superior-inferior  
Obere und untere Schiene

6 N475-0625-BK1TX x Back Panel | Panneau arrière | Panel posterior | Rückwand

7 N655-0205 x Tank Support | Support de réservoir | Soporte del tanque | Tankhalterung

8 N010-1154-BX x Tank Slide Assembly | Assemblage latéral du réservoir |  
Conjunto lateral del tanque | Tankside-Montage

9 N010-1153-BK1TX x Tank Tray Support | Support de bac à réservoir
Soporte para bandeja de tanque | Tankwanne  Halterung

10 N010-0575-BK1TX x Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur  
Montaje del estante inferior | Montage der unteren Ablage

11 N570-0130 x Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | Nivellierfuß

12 N330-0024 x Soft Close Hinge | Charnière à fermeture douce  
Bisagra de cierre suave | Soft-Close-Scharnier

13 N570-0070 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube
14 N570-0013 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube
15 Z010-0159-BX x Door Assembly | Ensemble de porte | Ensamblaje de la puerta | Türmontage
 N105-0012 x Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse

 N105-10005013 x Electrical bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico 
Elektrische Buchse
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Part # | Partie # | Parte # IM-PTC-SB-CE Description | Descripción | Beschreibung

1 Z010-0170-BK1TX x Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0086 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N080-0232-BK1TX x Door Magnet Bracket | Support de magnétique 
Soporte magnético para puerta | Türmagnethalterung

4 N430-0002 x Magnetic Catch | Loquet magnétique | Cierre magnético | 
Magnetverschluss

5 N525-0018-BK1TX x Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur | Riel superior-inferior  
Obere und untere Schiene

6 N585-0185-BK1TX x Heat Shield | Bouclier thermique | Escudo térmico | Hitzeschild

7 N475-0625-BK1TX x Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

8 N655-0205 x Tank Support | Support de réservoir | Soporte del tanque | 
Tankhalterung
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Part # | Partie # | Parte # IM-PTC-SB-CE Description | Descripción | Beschreibung

9 N010-1676-BK1TX x Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur  
Montaje del estante inferior | Montage der unteren Ablage

10 N570-0130 x Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | 
Nivellierfuß

11 N330-0024 x Soft Close Hinge | Charnière à fermeture douce  
Bisagra de cierre suave | Soft-Close-Scharnier

12 N570-0070 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

13 N570-0013 x Screw | Vis | Tornillo | Schraube

14 Z010-0159-BX x Door Assembly | Ensemble de porte | Ensamblaje de la puerta  
 Türmontage

 N105-0012 x Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse

N105-10005013 x Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico 
Elektrische Buchse

N105-0025  x Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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IM-3DC Description | Descripción | Beschreibung

1 N010-0678-BX Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0086 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N525-0018-BK1TX Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur | Riel superior-inferior  
Obere und untere Schiene

4 N475-0224-BK1TX Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

7 N610-0013 Drawer Slide | Glisser tiroir | Guía para cajones | Schubladenführung

8 N010-0677-BX Drawer Assembly | Assemblage du tiroir | Conjunto de cajones 
Schubladenbaugruppe

9 N010-0575-BK1TX Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur | Montaje del estante inferior  
Montage der unteren Ablage

10 N570-0130 Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | Nivellierfuß

N105-10005013 Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | Elektrische Buchse

N105-0025 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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IM-2DC Description | Descripción | Beschreibung

1 N010-0678-BX Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0086 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N525-0018-BK1TX Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur | Riel superior-inferior  | Obere und untere Schiene

4 N475-0224-BK1TX Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

5 N570-0008 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

6 N010-0574 False Drawer Front | Fausse façade de tiroir | Frente de cajón falso | Blindschubladenfront

7 N610-0013 Drawer Slide | Glisser tiroir | Guía para cajones | Blindschubladenfront

8 N010-0677-BX Drawer Assembly | Assemblage du tiroir | Conjunto de cajones | Schubladenmontage

9 N010-0575-BK1TX Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur | Montaje del estante inferior 
Montage der unteren Ablage

10 N570-0130 Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | Nivellierfuß

N105-10005013 Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | Elektrische Buchse

N105-0025 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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IM-WDC Description | Descripción | Beschreibung

1 N010-0678-BX Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0086 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N525-0018-BK1TX Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur | Riel superior-inferior  | Obere und untere Schiene

4 N010-0578 Paper Towel Door Assy | Ensemble porte-serviettes en papier
Conjunto de puerta para toallas de papel | Papierhandtuch-Türmontage

5 N160-0018-BK1TX Paper Towel Bracket | Support de serviette en papier | Soporte para rollos de papel 
Papierhandtuchhalterung
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IM-WDC Description | Descripción | Beschreibung

6 N080-0228-BK1TX Paper Towel Housing Bracket | Support tiroir de serviette en papier
Soporte para rollos de papel de cocina | Papierhandtuchgehäusehalterung

7 N010-0576-BK1TX Paper Towel Housing Assembly | Ensemble de boîtier d’essuie-tout 
Conjunto de carcasa para toallas de papel | Papierhandtuchgehäusemontage

8 N570-0008 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

9 N475-0224-BK1TX Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

10 N485-0012 Cotter Pin | Goupille fendue | Pasador de chaveta | Splint

11 N555-0032 Paper Towel Rod | Tige pour essuie-tout | Barra para toallas de papel | Papierhandtuchstange

12 N080-0230-BK1TX Door Stop Bracket | Support cale-porte  | Soporte para tope de la puerta | Türanschlaghalterung 

13 N185-0004 Waste Bin | Poubelle | Cubo de basura | Abfallbehälter

14 N610-0013 Drawer Slide | Glisser tiroir | Guía para cajones | Schubladenführung

15 N010-0679-BX Trash Can Drawer Assy | Assemblage du tiroir, panier à déchets  
Conjunto de cajón para cubo de basura | Mülleimer-Schubladenbaugruppe

16 N570-0130 Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | Nivellierfuß

17 N010-0575-BK1TX Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur  
Montaje del estante inferior | Montage der unteren Ablage

18 N555-0031 Pivot Rod | Tige-pivot | Varilla pivotante | Drehstange

N105-10005013 Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | Elektrische Buchse

N105-0025 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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IM-UGC500 IM-UGC665 Description | Descripción | Beschreibung

1 N010-0678-BX N010-0678-BX Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0013 N570-0013 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N585-0084-BK1TX N585-0051-BK1TX Drawer Drip shield | Écran anti-égouttement pour tiroir 
Protector contra goteos para cajones | Schubladen-Tropfschutz

4 N525-0041-BK1TX N525-0060-BK1TX Top Rail | Support superior | Barra superior | Obere Schiene 

5 N475-0550-BK1TX N475-0392-BK1TX Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

6 N610-0013 N610-0013 Drawer Slide | Glisser tiroir | Guía para cajones | Schubladenführung

7 N010-0744-BK1TX N010-0581-BK1TX Bottom Shelf Assembly | Ensemble de tablette inférieur  
Montaje del estante inferior | Montage der unteren Ablage

8 N570-0086 N570-0086 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

9 N570-0130 N570-0130 Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | Nivellierfuß

10 N525-0040-BK1TX N525-0023-BK1TX Bottom Rail | Support inférieur | Riel inferior | Untere Schiene

11 N010-0745-BX N010-0682-BX Drawer Assembly | Assemblage du tiroir | Conjunto de cajones  
Schubladenbaugruppe

N105-0012 N105-0012 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse

N105-10005013 N105-10005013 Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | Elektrische Buchse

N105-0025 N105-0025 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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IM-UGC825 Description | Descripción | Beschreibung

1 N010-0678-BX Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0086 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N525-0061-BK1TX Top Rail | Support superior | Barra superior | Obere Schiene

4 N570-0013 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

5 N585-0099-BK1TX Drawer Drip shield | Écran anti-égouttement pour tiroir 
Protector contra goteos para cajones | Schubladen-Tropfschutz

6 N475-0393-BK1TX Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

7 N610-0013 Drawer Slide | Glisser tiroir | Guía para cajones | Schubladenführung

8 N475-0260-BK1TX Divider | Diviseur | Divisor | Trennwand

9 N475-0394-BK1TX Front Fascia | Fascia avant | Parte delantera | Frontblende

10 N570-0130 Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | Nivellierfuß

11 N010-0839-BK1TX Bottom Shelf | Tablette inférieur | Estante inferior | Unteres Regal

12 N525-0052-BK1TX Bottom Rail | Support inférieur | Riel inferior | Untere Schiene

13 N010-0677-BX Drawer Assembly | Assemblage du tiroir | Conjunto de cajones | Schubladenbaugruppe

N105-0012 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse

N105-10005013 Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | Elektrische Buchse

N105-0025 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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IM-UGC-32 IM-UGC-38 IM-UGC-44 Description | Descripción | Beschreibung

1 N010-1416-BX N010-1416-BX N010-1416-BX Side Panel Left | Panneau avant gauche 
Panel lateral izquierdo | Seitenwand links

2 N525-0071-BK1TX N525-0072-BK1TX N525-0074-BK1TX Top Rail | Support superior | Barra superior | Obere Schiene

3 N570-0013 N570-0013 N570-0013 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

4 N585-0167-BK1TX N585-0164-BK1TX N585-0165-BK1TX Drawer Shield | bouclier de tiroir | Protector de cajón | 
Schubladenschutz

5 N475-0550-BK1TX N475-0551-BK1TX N475-0553-BK1TX Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

6 N610-0013 N610-0013 N610-0013 Drawer Slide | Glisser tiroir | Guía para cajones | 
Schubladenführung

7 N010-0744-BK1TX N010-1411-BK1TX N010-1413-BK1TX Bottom Shelf | Tablette inférieur | Estante inferior | Unteres Regal

8 N570-0086 N570-0086 N570-0086 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

9 N525-0040-BK1TX N525-0073-BK1TX N525-0075-BK1TX Bottom Rail | Support inférieur | Riel inferior | Untere Schiene

10 N570-0130 N570-0130 N570-0130 Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador | 
Nivellierfuß

11 N010-0745-BX N010-1412-BK1TX N010-1414-BK1TX Drawer Assembly | Assemblage du tiroir   
Conjunto de cajones | Schubladenbaugruppe

N105-0012 N105-0012 N105-0012 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse

N105-10005013 N105-10005013 N105-10005013 Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | 
Elektrische Buchse

N105-0025 N105-0025 N105-0025 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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IM-UGC18 Description | Descripción | Beschreibung

1 N010-1416-BX Side Panel | Panneau avant | Panel lateral | Seitenwand

2 N570-0086 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

3 N585-0166-BK1TX Drawer Shield | Bouclier de tiroir | Protector de cajón | Schubladenschutz

4 N570-0013 Screw | Vis | Tornillo | Schraube

5 N475-0549-BK1TX Back Panel | Panneau arrière | Panel trasero | Rückwand

6 N525-0070-BK1TX Top Rail | Support superior | Barra superior | Obere Schiene

7 N610-0013 Drawer Slide | Glisser tiroir | Guía para cajones | Schubladenführung

8 N010-0575-BK1TX Bottom Shelf | Tablette inférieur | Estante inferior | Unteres Regal

9 N570-0130 Leveling Foot | Mise à niveau du pied | Pie nivelador

10 N525-0018-BK1TX Top-Bottom Rail | Support superior-inférieur | Riel superior-inferior | Obere und untere Schiene

11 N010-0677-BX Drawer Assembly | Assemblage du tiroir | Conjunto de cajones | Schubladenbaugruppe

12 IM-UGC12TK-MK Kit Adapter | Kit adaptateur | Adaptador de kit | Kit-Adapter

N105-10005013 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse

N105-0012 Electrical Bushing | Traversée électrique | Casquillo eléctrico | Elektrische Buchse

N105-0025 Bushing | Bagues | Casquillo | Buchse
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Notes
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NAPOLEON®

Address | Adresse | Dirección Phone | Téléphone | Teléfono Online | En ligne | En línea

Wolf Steel Ltd. Canada

24 Napoleon Road,  
Barrie, Ontario, L4M 0G8, Canada
103 Miller Drive, Crittenden,  
Kentucky, 41030, USA
7200 Trans Canada Highway,  
Montreal, H4T 1A3, Québec, Canada

1-866-820-8686
grills@napoleon.com

www.napoleon.com

CELEBRATING OVER 40 YEARS
OF DELIVERING HOME COMFORT PRODUCTS

CÉLÉBRATION DE PLUS DE 40 ANS DE LIVRAISON DE
PRODUITS DE CONFORT DOMESTIQUE

CELEBRANDO MÁS DE 40 AÑOS ENTREGANDO 
PRODUCTOS DE CONFORT PARA EL HOGAR 
WIR FEIERN MEHR ALS 40 JAHRE, IN DENEN WIR 

KOMFORTABLE PRODUKTE FÜR IHR ZUHAUSE LIEFERN.

NAPOLEON® products are 
protected by one or more U.S. 
and Canadian and/or foreign 
patents or patents pending.
Les produits de NAPOLEON® 
sont protégés par un ou 
plusieurs brevets américains, 
canadiens et/ou étrangers au 
par des brevets en instance.

Los productos NAPOLEON® 
están protegidos por una 
o más patentes o patentes 
pendientes en E.U., Canadá 
y/u otros países.

NAPOLEON® - Produkte
sind durch ein oder mehrere 
US-amerikanische und 
kanadische und/oder 
ausländische Patente oder 
angemeldete Patente
geschützt.
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